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DESCRIPCIÓN / DESCRIPTION / DESCRIPTION
La línea de vida horizontal temporal está diseñada para trabajos 
temporales en altura, permitiendo al usuario desplazarse con 
mayor libertad sin necesidad de cambiar el punto de anclaje.
Debe utilizarse siempre en combinación con un arnés anticaídas 
y un sistema de conexión adecuado, como un absorbedor de 
energía, un elemento de amarre o un dispositivo retráctil.
Ideal para aplicaciones en tejados, terrazas, estructuras 
metálicas, andamios, puentes grúa, trabajos de mantenimiento 
y construcción en general.

The temporary horizontal lifeline is designed for temporary work 
at height, allowing the user to move freely without changing the 
anchorage point.
It must always be used in combination with a fall arrest harness 
and a suitable connecting system, such as an energy absorber, 
lanyard or retractable fall arrester.
Ideal for roofs, terraces, metal structures, scaffolding, gantry 
cranes, maintenance work and general construction applications.

La ligne de vie horizontale temporaire est conçue pour les travaux 
temporaires en hauteur, permettant à l’utilisateur de se déplacer 
librement sans changer le point d’ancrage.
Elle doit toujours être utilisée en combinaison avec un harnais 
antichute et un système de connexion adapté, tel qu’un absorbeur 
d’énergie, une longe ou un antichute à rappel automatique.
Idéale pour les toitures, terrasses, structures métalliques, 
échafaudages, ponts roulants, travaux de maintenance et 
applications générales dans le bâtiment.

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS / 
CARACTÉRISTIQUES
Fabricada con cinta de poliéster de alta resistencia de 35 mm 
de ancho.
Sistema ligero, portátil y de rápida instalación para trabajos 
temporales en altura.
El sistema de tensado mediante carraca dispone de doble 
bloqueo de seguridad y permite un ajuste sencillo y seguro de 
la tensión.
Debe instalarse entre dos puntos de anclaje situados a la misma 
altura y con una resistencia mínima de 15 kN.
Disponible en longitudes de 20 m o 30 m.
Las versiones de 20 m permiten el uso simultáneo de hasta 2 
usuarios, mientras que las versiones de 30 m permiten hasta 3 
usuarios.
Apto para aplicaciones con riesgo de caída de factor 2.

La vida útil teórica del equipo es de 15 años a partir de la fecha de 
fabricación. 

The theoretical useful life of the equipment is 15 years from the 
date of manufacture. 

La durée de vie théorique de l’équipement est de 15 ans à compter 
de la date de fabrication.

Resistencia estática a la tracción F
Static resistance to traction F
Résistance statique à la traction F

15 kN

Resistencia a la rotura por tracción estática F
Resistance to breakage by static traction F
Résistance à la rupture par traction statique F

50kN

Comportamiento dinámico F
Resistance to breakage by static traction F
Comportement dynamique F

6kN
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Disponible en dos versiones:
• HORIZONT COMPLET: incluye línea de vida, 2 conectores KH-GIRO y 2 anillos de instalación.
• HORIZONT: incluye únicamente la línea de vida horizontal.

Available in two versions:
• HORIZONT COMPLET: includes lifeline, 2 KH-GIRO connectors and 2 installation rings.
• HORIZONT: includes only the horizontal lifeline.

Disponible en deux versions :
• HORIZONT COMPLET : comprend la ligne de vie, 2 connecteurs KH-GIRO et 2 anneaux d’installation.
• HORIZONT : comprend uniquement la ligne de vie horizontale.

Manufactured with high-strength polyester webbing, 35 mm wide.
Lightweight, portable and quick-to-install system for temporary work at height.
The ratchet tensioning system features a double safety locking mechanism and allows safe and easy tension adjustment.
Must be installed between two anchorage points located at the same height and with a minimum static strength of 15 kN.
Available in 20 m or 30 m lengths.
The 20 m versions allow simultaneous use by up to 2 users, while the 30 m versions allow up to 3 users.
Suitable for applications with risk of factor 2 falls.

Fabriquée en sangle polyester haute résistance de 35 mm de largeur.
Système léger, portable et rapide à installer pour les travaux temporaires en hauteur.
Le système de tension à cliquet dispose d’un double verrouillage de sécurité et permet un réglage simple et sûr de la tension.
Doit être installée entre deux points d’ancrage situés à la même hauteur et présentant une résistance minimale de 15 kN.
Disponible en longueurs de 20 m ou 30 m.
Les versions de 20 m permettent une utilisation simultanée jusqu’à 2 utilisateurs, tandis que les versions de 30 m permettent jusqu’à 
3 utilisateurs.
Adapté aux applications présentant un risque de chute de facteur 2.

2,95 kg

PESO / WEIGHT / POIDS

1,95 kg

PESO / WEIGHT / POIDS

HORIZONT HORIZONT COMPLET
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CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Reglamento(UE) 2016/425 
Normas: EN 795:2012+

CENT/TS 16415:2013
Organismo notificado: 1019

REGULATORY COMPLIANCE 

Regulation(EU) 2016/425 
Norms: EN 795:2012+

CENT/TS 16415:2013
Notified body: 1019

CONFORMITÉ RÉGLEMENTAIRE
Réglementation(UE) 2016/425
Normes: EN 795:2012+

CENT/TS 16415:2013
Organisme notifié: 1019

MODELO 20M

MODELO 30M

HORIZONT COMPLET

Conectores KH-GIRO con indicador de caída/ KH-GIRO connectors with 
fall indicator/ Connecteurs KH-GIRO avec indicateur de chute

Bolsa de PVC/ PVC bag/ Sac en 
PVC 

Elemento de trincaje /  Ratchet tensioner /
Élément à cliquet

Cinta de poliéster de 35 mm/  
35 mm polyester webbing /
Sangle en polyester de 35 mm

22 kN

Anillos de instalación de 1 metro/ 1 metre installation 
rings/ Anneaux d’installation de 1 mètre

22 kN

19 mm

Disponible en dos longitudes:
• 20M: modelo de hasta 20 metros de longitud, utilizable simultáneamente por 2 personas.
• 30M: modelo de hasta 30 metros de longitud, utilizable simultáneamente por 3 personas.

Available in two lengths:
• 20M: model up to 20 meters in length, suitable for simultaneous use by 2 people. 
• 30M: model up to 30 meters in length, suitable for simultaneous use by 3 people.

Disponible en deux longueurs :
• 20M : modèle jusqu’à 20 mètres de longueur, pouvant être utilisé simultanément par 2 
personnes.
• 30M : modèle jusqu’à 30 mètres de longueur, pouvant être utilisé simultanément par 3 
personnes.


